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Unu poetù din seólele Blasiului. 
— Urmare — 

D la V. B. Muntenesc» na a începută a se dâ în 
dereptii , ba de una sini de ani vedema mereu, eum si-a 
încordată lira întru alleverà doiosă-elegică şi chiar naţio
n a l ă . Trebue că a fosta si este ceva în densulă, ce nu 
Fa lăsată în pace şi trebue că sufletulă séu a priceputa, 
că pre acesta pămentă : „Haud ulla pretiosior hominibus 
omnibus posessio, a r t e ! " Şi a rémasa fidela lirei sale, 
şi nu s'a despărţi tă de ca şi potè că lira i-a fosta mân
gâierea cea mai bună, cum cântă si unù poeta i taliană: 

„Siceome s'ama una fedele amica 
„Che mite nei deşir, ferma ne'guai, 
„Della sorte non teme ira nemica 

„ 0 mia cetra, t 'amai ." 
„E tu mi respondevi eco fedele, 
^Agl'impeti diversi dell'affetto, 
„Interprctor or di gioie, or di querele 

„Che mi rompean dal petto." 1 ) 
Tòte treeil ca sé se ducă şi sé duca sé nu mai 

vină, numai singură arta şi vèrtutea nu se mai duca 
d in lume! Er poesia este ramula cela mai înflorită şi 
celă mai fărmecătoru din divina a r tă ; ea es te : — 
„Bella figlia del sole . - 2 ) 

Nu avenul pretensiunea, ca sé facemă critică deo
camdată acestui poeta — din causă, că poesiile sale 

: suntă prea împrăşciate în mai multe Reviste, — critică 
competentă şi imparţială sé potè face numai editându-se 
tòte în o broşură. 

Scopulă ne este mai multă a face o recensiune, 
în câteva trăsuri generale, ca sé ară tămă spiritual şi 
colórea poetică a poesiiloră sale. 

I. 

*) „La mia Cetra" di Iacopo Crescini. 
2) „La Poesia" Ode di Agostino Cagnoli. 

Spiritual poesiiloră D-lui Muntenescu este întru tòte 

plină de tablouri şi idile fârmecătore din câmpula şi 
din lumea juneţei unui orna. ce are mereu a face cu 
sortea. S'ar păre, că este una spirita prea morosa, plintt 
de chină şi desgustă şi în fine ună eflusă ală lumei 
efemere şi înşelătore, carea adecă îţi arată munţi de 
aură, flori din raia, ér în urmă. apropiindu-te sé le des-
merdi — tòte se vescedescă. — Dar acesta spirita, în
făţişată si întrupată în o ascfeliă de colóre, nu este, 
decâttt pretensiunea ori cărei arte şi în deosebi a poesiei. 
Ori ce artă, trebue sé culmineze în sèmtémèntuhi artistica 
şi ea trebue sé esprime numai adeverulă frumosului, fiă 
acela adevèrulu bucuriei séu a întristărei, ala amorului 
séu ală urîtului. 

Cu una cuvénta ea trebue sé exprime obiectele 
câtă de viu, ea acestea sé ne potă impresiona sufletulă 
nostru. Ceea ce nu mipresioneză sufletulă oroenesca, este 
ună tablou orba, o icòna mută. — Ori care poeta, fie 
elegică, fie amorosa, naţionala séu satirică, eia t rebue 
sé esprime şi sé depingă sîmţemintele elegice, amoróse, 
naţionale ori satirice în o aşa mesură, ca sé întrecă 
ori ce esprimare profană a acelora sîmţeminte ! . . . Do-
rerea, amorula, gluma şi naţionalismula altcum trebue 
sé se represinte în concepţiunea poetică, decâtă in con-
cepţiunea unui prosaisttt. Acestora legi, în mare parte a 
urmata poetula Muntenescu: 

„Păserieă te-aşl rogâ, 
„Se înceţi cu cânteca, 
„Căci cum veda eu donila téu, 
„Prea multa semână cu-ala meu; 
„Şi mi-l duce la pécata 
„De moia pune la cântată 



„Şi de-oiu prinde eu a plânge 
„Sînu o fi, ce nu s'a frânge." 1 ) 

Din multe poesii a D-lui Muntenescu se p6tc vede 
tipulu sortei falace şi ala lumei efemere: — se miră 
lectorulu, ce a potutii întru atâta munci inima acestui 
poeta, ce a potuta se contribue atâta de multa, ca den-
sula în una moda asa de viu să ne scie înduioşa, se 
ne scie representâ panorama unei vieţi cu farmecile şi 
idilele sale seducătore şi apoi după ore care timpu, 
totula se fiâ o nopte şi unu visa trecătoriu. 

Si totuşi: 
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„Was viele singen und sagen 
„Das miissen wir eben ertragen; 
„Ihr Guten, Grossen und Kleinen 
„Ihr singt euch miide und matt : 
„Und singt doch keiner 
„Als was er zu sagen bat ." 2 ) 

A cântată si a disa si D-la Muntenescu. acea ce a 
7 7 , 

avuta de disa si cânta tă : 
1 7 

„Dragi frumseţl, ce-n alte dile, cu-ala vosta farmecă 
fără nume 

„Me poteţl se me tota duceţi pânTo margine de lume, 
„Astădl treca iăr 'să baga semă printre voi cu paşi grăbiţi, 
„Ca şi unda visătore printre ţermurl 'nverdiţ l ." 
„Adl natura 'ntregă-ml tinde a ei farmecă şi plăcere 
„Munţii, văile şi codrii, dulce-'mbetă a mea vedere ; 
„Lumea mi-e nemărginită şi perduta în ala ei c rânga : 
„Nu sciu cum, asa-ml vine să-mi sferma sinula si se 
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plângă!" 
„Atunci, dec-una rada din lună ore cum se-nfurisa 
„Preste sânta Mănăstire şi-n ferestră-ml se uita, 
„Ca una prunca naiva adese eu săriam din aşcernuta 
„Şi sburdalnica şi ferice alergama, ca să-la să ru ta . " 

Tota în acesta poesiă ne spune poetulu, pentru ce 
farmecile lumei pentru ela nu mai au valore. 

„In vieţă nici una farmecă nu-ţl mai pare pre ţui ta : 
„Decă sortea te desparte de-o fiinţă, ce-ai iubi ta ." 3 ) 

Intru adevera amorula şi iubirea castă sunta pre 
pămeuta nescarl afecte sublime şi neînţelese ale sufle
tului omenesca. Toţi artiştii şi toţi poeţii au avuta ide
alele lora de iubire si amora, căci cum ar si fi cineva 

7 " ' 

poeta, nefiinda impresionata în sufletula seu de ideea 
frumosului: — er ideea frumosului ce pote fi alta, de
câta chiar idealula şi tipula unui amora dulce şi sublima? 
— Chiar marele Dante se esprimă la începutula unei 
frumose Canzonette, pre care compositorula Cassela o 
puse pre note: 

„Amor che nella mente mi ragiona," şi apo i : 
„Comincio egli ailor si dolcemente, 
„Che la doleezza ancor dentro mi suona 4 ) 
») Amieulu Familiei N. 15. a. 1882. 
2) Goethe: „Spriiche in Reimen." 
3) „Am. fam", a. 1882. p. 87. 
4 ) „Purgatorio-'. C. II. v. 112. 

Mulţi susţinu şi pote cu drept a cuventa, eă amo
rala nu are a face cu naţiunea, cu ţera, cu sciinţa, cm. 
arta. Amorula şi iubirea unei fiinţe este concentrată 
numai în sufletula acelei fiinţe, ela este însa-şl fiinţa.. 
Deci dară una amora, neinventata prin nici o artă,-
prin nici o sciinţâ, este odorula cela mai plăcuta a la 
sufletului omenesca, şi decă perdl pre acesta odora, nm 
poţi decâta se-ţl deplângi sortea. Moliere. încă e de-
acesta părere, când dice: O muiere, care se ocupă cu?» 
facerea de opuri, face una lucru de pr isosa: O muiere 
trebue se scie a se rogâ, a cose si torce si a iubi. 
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„Et femme, qui compose, cn scait plus qui-il ne faut. 1 4 

„Et c'est i i s s e s pour elle, â vous en bien parler 
„De scavoir prier Dieu, m'aimer, coudre et filer1) 

De vei ceti ori câte poesii, mai cu semă la indi-
vidl începători, toţi aceşti iudividl sunta ocupaţi şi con
duşi de acestea idei. Toţi se plângă de atâta dorere, ce 
esistă în amora, toţi suspină şi-şl deplângă dilele lora de 
demulta, fericite prin relaţiunile şi simpatiile amorose 
cu vre-o dină pămentenă. Toţi se blastemă, că pentru, 
ce mai trăiesca, şi în fine sărmanii de ei ara vre s6 moră . 
Acesta necasa şi aşa dicenda acesta caractera poetica 
nu este nou în literatura poetică de adl şi prin urmare 
nici în poesiile D-lui Muntenescu, precum nu este nou nici . 
în literatura poetică modernă ale altora naţiuni. 

Atâta de frumosa şi viu, atâta de elegica şi ro
mantica, abia se pote susţine s6 fiă capabili unii şi alţii: 
a isbuti în esta moda de poesiă ca D-la Muntenescu r-
tota în colorea celei de mai su sa : 

„Amora, amoră, ce estl una lunga 
„Prîleja pentru dorere, 
„De ce înmoi si inimă si dora si sufleta 
" 7 7 , 

„Ce gustă a ta plăcere? 
„Şi când veda lira-mi părăsită 
„Şi fără nici o strună 
„S-aprinde'n sinula meu şi inimă şi doră şi sufleto-i 
„De-o patimă nebună. 
„Nebuna, o apuca şi-o facă să cânte, 
„Ca-n duleea-ml tinereţă, 
„Şi lacrimile începa atunci cu draga se-ml curgă 
„Pre tinera mea faţă". 2 ) 

S e u : 
„Şi ce-mi remase-n urmă, decâta se plângă mereu: 
„O dulce suvenire, una visa din traiula meu" 3 ) 

Şi e r ă s l : 
„Şi eu plângă copilăria, ce se perde-n veclniciă 
„Plângă ună visa de fericire, timpula cela dumnedeesca : 
„Vai natura-n primăveră, er va rîde-u veselia 
„Dar eu sciu că nici odată n'o să mai întinerescO. 4) 

') „Oeuvres de Jloliere": L'ecole des femmes. act. I. 
J ) Am. fam. 1884 p. 45. 
3) Am. fam. 1880 p. 165. 
*) Am. fam. 1880 p. 70. 



Ei, dar visurile tineretelorü, plăcerile juvenile, 
amorulü draga, nu sc pota uita, şi poetulü se necăjesce 
forte pentru acesta: 

„Plăceri frumöse din trecuta. 
„Ce-adencü v-aţl lăsata urma: 
„ De ce nu potü se ve mai uita, 
„Că sum betrânu acuma? 
„Şi de-aşl vre se ve esilü 
„Din sinu-ml şi din minte, 
„M6-n nebuniţi — sum unü copila 
„Zöludn ca mai nainte! 1 ) 

„Lăsaţi-me se me mai perda pre paşii mei din lume, 
„Se me mai duca odată pre acelea sânte urme". 2 ) 

Aci poetulü îşi plânge juneţa şi trecutulü seu fru-
inosa din copilăria. Dar töte suntü frumöse pentru omü 
ş i töte sunta fărmecătâre, şi tocmai pentru aceea ce e 
frumosü trece aşa iute, precum trece adecă juneţa, co
pilăria şi fericirea: 

„Kurz ist das Leben, und kürzer die Jugend, 
„Am kürzesten aber sind die Momente des Glücks, 
„Die das Schicksal gönnt zu gemessen" 3 ) 

Tota de acesta colöre, voma cita la acesta locü 
câ teva părţi din frumösa şi idilica: „Pre cornulü ve t re i : " 

„Periţî năluciri frumöse, doră numai nu mi-ţl face 
„Se mö credü în mcdula vere i ! 

Tota ce-n astă vreme-mi place 
,„E sS seda pre cornulü vetrei, se privescă afunda în pară 
.„Şi se-o vedü cum pălpăesce şi s 'aruncă drepta afară, 
„Şi ascunsa în unü părete greuruşiu-alu meu tovarăşa 
^,Mai desceptă-me din visuri, şi de 'ncetă 'ncepe erăsl 
„Şi-n alui cânta melancolica gândurile me'm presoră, 
„Suvenirile prunciei câte una-n giuru-ml sboră: 
^Când la sinula scumpa ala mamei înfocata mea credinţă 
...Mi-a promisü ceriulü cu stele, dile fără de dorinţă 
„„Şi mi-a 'ntinsü se beu poealulü amarei desamăgire, 
„Cădeţ i fulgişorl de neuă! 

Un'eşti dulce fericire 
^Te-am cătata o vieţă- 'ntregă în petreceri sgomotöse, 

>) Am. fam. 1887 p. 12. 
») Am. fam. 1887. p. 239. 
3) Hamerling: „der König von Sion", epische Dichtung in 

10 Gesängen p. 225. 

„In coliba solitară, în palatele pompose, 
„Şi-ai fugita în veci de mine, fâr ca bareml una momenttt 
„SS te întâlnesca vre-odată — să te gusta pre-acesta 

pămenta 
„Fericita e, cela ce singura în căsuţa s'a viseză: 
„Cădeţi fulgişorl de neuă. 

Lampa fumegă pre mesă 

Lampa-mi fumegă, se stinge 
„Pre câmpia întristată fără milă ceriulü ninge"! 1 ) 

S'ar paré că nici unü omü nu are atâta de lucru 
cu sortea ca poetulü: ci, poetulü pentru aceea, e şi în 
stare mai multa doră ea toţi sé se certe cu densa, —• 
sé se dispute şi se o ié la dare de semă. Dar lasa, că 
şi sortea este cerbicosă, chiar pentru aceea ea stă tottt 
de capü cu bietulü fiu ala muselora: 

„Me întrebi pre a mea buză : 
„ — Cântecula de ce s'a s t insa? 
„Ori sé póte-atatü de iute, 
„Se mé lasa de sórte- 'nvinsü". 2 ) 

Sufletulü poetului învinsa de sórte, ca sé se 
mai mulcomésca, începe a cânta şi a plânge. In 
genere poeţii suntü fii vitregi a sorţii séu mai bine a 
nrsîtei. Dar întorcând ü fóia admitemü, că sufletulü poe-
tilorü, fiindü unü sufletü mare, pofteşce pote mai multtt, 
vre mai multü, doresce mai multa decâtu sufletulü altora 
moritorl; şi până când Eula unui omü de renda e în-
destulitü cu lumea aşa pre cum este şi se represintă, 
până atunci Eula unui poeta vrea o lume, nu asa pre
cum este, ci precum ea sé represintă în fantasia şi 
sufletulü lui. De unde ori ce geniu poeticü, îndată ce se 
pune în scenă, conjură lume, fiinţe, timpü şi ursîta — 
îndată strigă contra sorţii. 

„Der Menschensohn, der schicksalslos sich glaubt, 
„Ihn blickt der Genius der Menschheit schon 
„Mit leidigen Augen an — — —• — — — u s ) 

S. 

») Am. tarn. 1884. p- 9. 
s) Am. fam. 1884 p. 226. 
s ) Hamerling: „Ahasver in Rom ' . Eine Dichtung in 6 Ges. 

(Va urmá.) 

D o m n i 
SS-ţt spună, că eşti, copilă, frumo'să ca o dină 

•Cu chipulă tiu mai gingaşă, ca visulă de amoril, 
•Că eşti o blândă radă din candida lumină 
De sare, ce petmnde lucindii de după noră? 

Si-ţi spună, că-ţi e fiinţa unii ângerU plină, de farmeci 
•Cu fruntea ta senină, cu ochi pitruntţători, 
Că cu a lorii privire atragi şi totulă farmeci 
•Cum, farmecă o fiore în reversată de Sori? 

ş 6 e i h. 
Si-ţi preamărescă au doră a ia voce sonoră 

Când cânţi atâta de dulce în melodii ceresci, 
Seu si-ţî vorbescii de graţii, ce dulce te'ncunjo'ră 
Cu cari supui pre orî-ce fiinţe omenesci? 

O! nu! aceste'să lucruri, ce tu le scii prea bine. 
Lţl spună aceste crinii, ce crescil pre verdt câmpii, 
Şi roşele plăpânde cu farmece dulci pline, 
Pre cari le-ntrecî în nurii la ele, când tu vii. 



Admirii a ta frumseţă şi rarţii de lumină, 
Ce lina vibreză sera, când luna-i sustt pe certt, 
Iar tu petreci tăcută în mândra ta grădină 
Şi câte-o serutare blândă florile î-ţi certt. 

Aminte însi-fi adă, ca nu-i m larga lume 
Amicii, ca cel-ce 'n tempulă trecută Vai cunoscută! 
Oh! na sunată mai dulce atrăgitoriu-ţi nume 
Ca de pre buza celui, ce 'n tine s'a 'ncreduttt. 

Aminte-ţî adă încăj că nu e mai fidelă 
Iubire, ca acelui, ce-odată te-a iubită! 
Aşa cu simţeminte curate, jună belă, 
Sub sére se-ţi vorbescă omă nai mai auglită. 

Onitu . 

Romană de P e r c y Golding. 
Traducere de G. C. B ă r n u l e s c u 

(Urmare) 

XIX. 

Ca si lovită de trăsnetă stetea Leonia cu ochii 
aţintiţi la contesa galbină ca mortea şi fără a pote 
răspunde unu cuvèntu. 

— EstI mută? — dise acesta cu nerăbdare. — Te 
întrebo încă odată, cum ai venita la acea, ca sé desem
nezi chipula lordului Deverai? Dèca te află dènsula, 
precum t e a m surprinsa eu, nu sciu ce capătă va ave portarea 
d-tale. Se vede, că nu eşti o camerieră potrivită pentru 
fata mea. 

Ca şi amorţită lăsă Leonia se trecă preste dènsa 

curentulu de vorbe ala contesei. 

Prin acesta renitenţă aparentă aprindèndu-se încă 
si mai multa continua cu furia : — Fiindcă d-ta nici nu afli 
de lipsă a-ţl escusâ purtarea nepotrivită, te dimittt: o 
persóna ca d-ta e primejdiosă! 

Acesta ofensă deslegă limba Leoniei si rădicându-sl 
capula cu superbia, contraria fără temă: — In loca de 
a mă îngrămădi cu ofense făceai cu multa mai bine, 
deca me întrebai cu a cui permisiune am făcuta acesta 
desemna, graţiosă contesă. 

—• Cum poţi ave neruşinarea a-ml critica proce-
derea mea? Mergi în odaia d-iale si să nu te mai veda 
înaintea ochilora mei. 

înainte de ce Leonia ar ti putută réspunde. con
tesa esî din odaia si merse la fică-sa. 

— Ce-i mamă? — î n t r e b a acesta i r i t a t ă ; — t o c m a i 
voiam să mă îmbracă: pentru-ce mé conturbi? 

— Pentru ca se-ţl împărtăşesca, că cameriera ta 
e o persóna petulantă şi înşelătore si eu am fosta 
astrinsă de a o dimite — dise contesa învăpăiată. 

— Ce-a comisa? — îngâna lady Syna simţindu-se 
forte neiiniscită. 

— Ea a juca tă rolulă de artistă. 
— Dar acea nu-i ceva răutate. Ea are una talenta 

deosebită pentru desemnă; eu singură iau dela dènsa 

instrucţiune. 

— Ce òrba si neghiobă eşti şi tu ! Fata a îndrăsnittt* 
a desemna chipula lui George. Ce dici tu la acea? 

— Că dènsa are gustă, fiindcă frate-meu are fără. 
asémènare ună esterioră frumosa — răspunse Syna cu 
răcelă. — 

— Nu pricepă liniscea t a ; nu cugeti, unde potè 
ajunge lucrulù, când o persóna de o posiţiune de jostt 
îşi permite atarl libertăţi. Drăgălaşă — este ea şi adese
ori s'a întemplată, că bărbaţi au caduta în cursa uhoră 
femei aventuri òse. 

— Probabila, că George a rogata pre Leonia să-î 
desemneze chipula lui; eia i cunósce talentala în acésta 
direcţiune. Pentruce nu vorbescl cu dènsu la? 

— Fiindcă nu voesea a-la ofensa; eia e atâta de 
ambiţiosa. 

— Ce ai disa cătră Leonia? — întrebă Syna cu 
îngrijire şi fiindu-i frică, că tînăra fată întăritată prin 
aceste învinuiri nedrepte a potuta sé o fi t radata . 

— I-am disa sé se privespă de dimisă, deórece 
nu-i o camerieră potrivită pentru fata mea. 

— Aşa mamă d-ta ai comisa o mare nedreptate şi 
mé veda astrinsă a pune erăsl lucrala la cale. 

Syna fără a asceptâ vr 'ună răspunsa grăbi la 
Leonia şi o agră i : — Pentru D-déu cum ai putută fi 
aşa de neprecaută, Leonia? Doră d-ta scil, că înaintea 
mamei nici una minuta nu suntema siguri. George va 
ave o grea situaţiunc. 

— P,u in adevéra nu sum de vină, n 'am audita, , 
când a intrată contesa, eram cufundată ca într 'ună visă 
— dise Leonia cu superare. 

- - După care a urmată desceptare amară; eu n 'aş l 
fi putută fi în locuia d-tale, Leonia. 

— Intăritată-i tare contesa pre mine? Greşela mea 
totuşi n'a fosta asa de mare. Ce sé facă acum? 

— Asceptă până va veni George acasă ; eia e 
unicula, care potè pune erăşi la cale tòte. 

•— Barerai de n'asi fi fostă asa de nătăntocă! 



se casa Leonia. Acum George e as t r ins i se vorbésca şi 
încă din vina mea. 

— Acésta a trebuita sé se ìntèmple mai cu-
rènda ori inai târdiu. Acum ìnsé fii pre paco şi ascépta 
ìntórcerea lui George. Şi acum înainte de tòte asculta-mé 
si-ţl pachetéza tòte lucrurile, căci în urmă nici eu şi 
nici George nu ne voma învoi la depărtarea d-tale. 

— Uiţi, că mama d-tale m'a dimisă şi ambiţiunea 
mea mé silesce, sé părăsescă acesta casă câta se va 
potè mai curându. 

—- Scil d-ta destula de bine, că mama nu are nici 
o presimţire de relaţiunile d-tale cu George şi uşoră se 
lasă cuprinsă de violenţă. Eia va chiarifica tòte şi mama 
atunci va privi tota lucrula din altă parte. 

— Dici. Syna, se remâna? — întrebă Leonia cu 
seriositate. 

—- Iti demanda sé nu mergi. Părinţii mei nu 
şi-ara ertâ-o acea nicicând de a fi alungata din casă pre 
fiitórea soţia alui George. 

— Audă glasulu lui George — dise Leonia îngăl-
binindă, — urcă pre scară. 

In acesta minuta se audi ciocănită în usă. 
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Lorda Deverai întră şi grăbinda la Leonia, ce sta 
înspăimântată, esclama: — Ce-ţl este, scumpă? Veda 
lacrimi în ochi-ţl ! 

— S'a întâmplata ceva — se mesteca lady Syna. 
— Mama a venita pre acea, că — 

— Eu iubesca pre Leonia? — o întrerupse tinérula 
barbata . Apoi adause : — Cu atâttt mai bine, situa-
ţiunea lucrurilora începe a fi pentru mine fòrte chinuitóre. 

— Tu iei lucrula fòrte simplu — contraria soră-sa ; 
— cea ce mama a descoperita este, că Leonia a schiţată 
chipula téu, ce se află în galeria: acesta lucru a scos-o 
din fire si acum tie nu-tl remane altă, decâtu se-i im-
părtăsescl, în ce relaţiunl stai tu faţă de Leonia. 

—• Pentruce n'ai spus-o tu, Leonia? 
— Deórece ara voita, că acésta mărturisire se esă 

de pre buzele tale, — îngâna cea întrebată. 
— Ce-a disă mama? 

7 

Nu mé întreba George si cugetă, că noi suntema 
vinovaţi la mânia ei, — se roga Leonia. 

— Eu singura sum vinovatula, fiindcă am fosta 
prea fricoşii ca se-ml mărturisescu dragostea mea. 

— O, Leonia, n u m i pota erta acea nicicând, că 
tu sé fii espusa la acele ofense. Datoria mea este sé te 
apăru. Aide eu mine la mama sé-i descoperimă în unire 
dulcele nostru secretă şi sé o rogămă de ertare. 

— Ce sé însemne acésta? •— esclama contesa cu 
imperiositate, când intrară în salonă George cu Leonia. 
— Cum potè îndrăsni domniseră Şorley după cele 
întâmplate sé se apropriă de mine şi încă însoţită de 
t ine? — 

— Trebue sé te roga, mamă, sé tractezi pre dom
niseră Şorley cu respectulă, ce i se cuvine ei, deórece 
mi a promisă, că va deveni soţia mea. 

— Acesta nu pota şi nu vreu să o credo, George ; 
acesta nu pote se fiă decâtu o glumă cumplită! — su
spină contesa Deveral îngălbininda. 

— Este sfântula adevăru, mamă. Iubesca pre Leo-
nia de câteva luni, pentru densa m'am rentorsu în 
Anglia. O, mamă nu-ţl întdree faţa de cătră noi; ea-i 
vrednică de consideratiunea si iubirea d-tale. 
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— Mergi dinaintea oehiloră! De ar fi data D-dgu 
să nu fi ajunsa acesta di a orbirei tale nebune! 

— AibI îndurare — se rogâ Leonia, — fără voia 
am data lui George inima mea ; vreu s6-ţl fiu o adevă
rată fică credinciosă şi iubitore. 

— Nu te voiu recunâsce nicicând de atare, dom-
nişoră Şorley. V6ia d-tale nu se va împlini, eăcl spe-
rezO, că acesta fiu orbita va cunosce adevăratula d-tale 
caracteră înainte de ce va fi prea târdiu. 

— Aide Leoniă, maina-i cu multa mai iritată de
câtu să-şl potă cumpăni cuvintele, — vorbi George 
seriosa şi luanda pre tinăra fată de mână eşi din odaia 
aruncândă mamei sale o căutătură ameninţătore. 

înaintea uşei i întâlni lady Laura, care uimită se 
uită la t inăra părechiă, apoi ghîcindu adevărula se roşi 
totă până la urechi. 

Reculegenda-se cu anevoiă întrebă cu voce tremu-
rândă : — Unde se află contesa? O cerca de multa. 

— In salona — răspunse George depărtându-se 
iute cu Leonia. 

— Decă o presimţiam acesta nu veniam nicicând 
aici — murmură lady L a u r a ; — credeam, că ela mg 
iubesce şi acum trebue să mă văda delăturată prin 
acesta personă; nici o dî nu mai rămână în acesta casă. 

X X . 
Când primi contele Devaux scire despre fidanţarea 

lui George îlă cuprinsă o furia si o jalusiă şi se j u r ă 
a nu lăsa neprobata nici unu mijlocă, ca să smulgă p e 
Leonia din braţele mirelui ei. 

Din ,nou începu cu cercarea după motivulă petre-
cerei Synei în Dovedale şi încă merse aşa departe, că 
lua pre unu defectivă în serviţula său. 

Bătrânulă conte se indignă amară de hotărirea 
fiului său si dise: — Nicicând nu-mi voiu da învoirea 
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la, acesta căsătoria. In diua, în care vei conduce tu pre 
domnisora Şorley la al tară, vei înceta a te mai n u m i 
fiulă meu. Cum şi poţi veni la acela gândă să te căsă-
torescl cu o personă de o origine obscură. Tu şi familia 
ta veţi fi de rîsulă lumei. Decă n'ai consideraţiunl faţă 
cu mine, trebue să cruţi cela puţină pre mumă-ta şi 
pre soră-ta. 

— Nu pricepu, cum aduce căsătoria mea ruşine 
pre familia — contraria George cu seriositate. •— Dom
nisora Şorley e o d a m ă desăvîrşită — continuă elă — 
altmintre nici de cum '-nu ar fi primita posiţiunea d e 
cameriera şi amica surorei mele. Ce să ţine de originea 
ei, acea îmi face puţine griji;. lucrula de căpetenia; 
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înaintea mea este, că densa are o inimă curată şi ino
centă ; că-i frumosă, acea ai spus-o şi d-ta şi ea posede 
destulă desteritate naturală şi demnitate femeiescă, pen
tru ca se corespundă posiţiunei, ce se poftesce dela 
soţia mea. Ce pofteseî d-ta mai multa dela fiitorea lady 
Deveral? 

— N'am nici o voia a mă certa cu tine şi-ţi pota 
•dice numai, că eşti unu nemulţumitoru, eare îşi va căi 
a m a r a nebunia sa. 

— SperQ, că răncorea d-tale va dispare eu timpulă, 
ta tă , până atunci însă asceptu, ca dama, pre care mi-o 
a m alesă de soţia până când încă va fi sub acesta 
acoperişă se fiă tractată cu respectulă, ce se cuvine 
fiitorei lady Deveral. 

— Aibă domnişâra Şorley totă curtenirea, ce i se 
cuvine până când este ospele casei nostre — contraria 
contele rece. 

Asprimea neînduplicaveră a părintelui de altmintro 
a tâ ta de îngăduitorii şi graţiosa răni sufletul*! lui George 
şi mai făcenda o ultimă încercare, ca să-la câseige pen
t ru plănuia lui dise în tonă rogătoră : — Aibl îndurare, 
t a tă si cugetă că nu totdeuna e domnă omulu preste 
simţeim'ntele sale. De sigura nu vei bănui nici odată, 
c ă vei primi pre domnisoră Şorley în familia d-tale, ai 
vădut-o în totă diua şi te-ai convinsa, câta este de 
amabilă şi vrednică de respecta. Da, eu îmi aducă 
aminte, că d-ta tc-ai esprimatu despre densa totdeuna 
cu recunoscinţă şi admiraţiune. 

— Faţă de starea ei ca camerieră a surorei tale 
da , nu însfi faţă de ea ca fiitorea contesă de Deveral 
— răspunse contele. — Destula cn acesta flecărie golâ 
— continuă elu aprinsa, — cu care tu totuşi nu-mi 
sdruneinczl convicţiunea mea, că tu voescl a comite o 
nebunia fără părechiă! 

Suspinându şi forte deprimata eşi George din odaia 
ş i se întâlni cu soră-sa, cârca îngrijată îl a întrebă, cum 
a decursă intrevorbirea eu tată-său. 

— Nu prea bine — răspunse tinărultt bărbata cu 
posomorîre — sermana mea Leonia va ave dile triste, 
fii bareml tu prelângă densa, Syna. 

— Voia face, ce voia pute, George: dar cu mama 
as tăd l abia o poţi scote la cale şi chiar tata nu e aşa 
îngăduitoru ca mai înainte. Pentru-ce te-ai îndrăgostita 
chiar in Leonia? Suntu destule alte fete in lume. 

— Am creduta, că bareml tu vei fi prelângă noi, 
— răspunse George ofensata. 

— Dar totuşi nu poţi pretinde dela mine, ca să 
m ă duşmănescă cu părinţii pentru fapta t a ? — reflectă 
l a d y Syna. 

— Nu pret indă nimica alta, decâta se cumpănesci 
c e prietină credinciosă ţi-a fosta Leonia. Decă amintirea 
acestui lucru nu are asupra ta nici o influinţă, atunci 
n ic i vorbele mele nu vora folosi nimica. 

— Imputările tale sunta nedrepte, George, deore-ce 
n u am greşita nimica, ca să merită atarl învinuiri. 

Fă ră a învrednici pre soră-sa cu una răspunsa 
George eşi să caute pre Leonia. 

Când trecu prin mica odaia, ce se afla lângă 
odaia cu biliardula 1 se pârii că aude vocea dulce a 
contelui Devaux si fosăitulă unui vestmenta de mătasă 
îla făcu se steie locului. 

— Spune-mi, nu-i aşa, domnisoră Şorley, — şopti 
contele Devaux, — nu mă pota împăca cu gândulu, că 
d-ta să fii — 

— Aseeptă! — îla întrerupse Leonia. — D-ta 
conte Devaux n'ai dreptula a te amesteca in afacerile 
mele. — 

— Te-am ofensata; d-ta te-ai schimbata cu dese-
vîrşire dela întâlnirea nostră de pre câmpia din Do-
vedale. 

— Câmpia din Dovedale? — scârşni George 
printre dinţi si năvâlindu în odaia şi îndreptându-să 
cătră conte cu o mânia vădită dise: — Nu pricepu, 
Devaux, ce te îndreptăţesce a vorbi aşa confidenta cu 
domnisoră Şorley! — Apoi apucândă cu vehemenţă 
mâna Leoniei continuă: — Aide Leoniă, te-am căutata 
pretutindeni! — Şi conduse pre înspăimântată fată în 
bibliotecă. 

— George mă dore — îngână ea. Pentruce eşti 
atâta de rău. 

Tonulă înfruntătoră şi totuşi blândă ala cuvinteloru 
ei îla făcu se-şJ vină erâsl in sine şi sărutându peta 
roşă de pre braţula Leoniei vorbi în tona rogatorii: — 
Ertă-ml vehemenţa mea, dar faptula, că erai singură 
cu contele Devaux, me scose din fire, dar spune-mi 
totuşi ce însemnătate au avuta cuvintele: — Spune-mT, 
nu-i asa? 

— Presupună, că elă ca aderenta credincioşii ala 
părinţikira tăi este înpotriva fidanţărei nostre. 

— SpunI adevăruiă Leoniă? — întrebă George cu 
seriusitate. Suni torturată în totă chipulă, fiindcă nu 
pricepu, ce v'a data ansă ţie şi surorei mele s6 petre-
ceţl atâta t impă in Dovedale, er precum că Devaux v'a 
urmărita acolo e faptă netăgăduită . 

— Ai motiva a mă bănui, George? Nu eşti tu 
încredinţata de iubirea si credinţa mea? — întreba 
Leonia cu sfială. 

— Suni una nebunii ja luza şi sum nevrednică de 
o fiinţă aşa drăgălaşă ca tine. Ertă-ml acesta purtare 
şi-mi promite, c a m ă vei judeca cu bunăvoinţă, inimioră? 

— Decă-ml promiţl, că nu vei mai fi necredătoru. 
— Voia proba — răspunse George. Stringendu-şl 

cu pasiune miresa în braţe şi privindă profunda în ochii 
ei continuă: — Totuşi trebue se părăsescl acesta casă 
câta se pote de curenda. 

— Vrei să mă alungi din apropierea t a ! — es-
clamâ Leonia spâriată desfăcendu-se din braţele, ce o 
ţineau cuprinsă. 

— Din potrivă, dragă — răspunse George cu gin
găşia — ca soţia mea trebue se părăsescl acesta eaaă. 



si sperezu, că cela multa intr'o lună voma pute serba 
cununia. 

Cu faţa strălucitore de bucuria ascultă Leonia la 
aceste cuvinte si ascundendu-sl fata rosindă la umerula 
Iui George vorbi visătoru: — Aşa de curendtt voia fi a 
ta ; dâ-sl vora învoirea părinţii tei la aceea? 

— I voia astringe. Nu voesca mai multa sg me lip-
sescu de fericirea de a te pute numi odată cu totula 
a mea. Mi se pare câte odată, ca şi când tu ai fi smulsă 
din braţele mele. Decă una bărbata se apropia de tine, 
me cuprinde mânia — jaluzia. Mi frică, că tu mă afli 
prea nedesSvîrşita. 

— Convingerea, că tu me iubesc! din inimă, mă 
face indulgentă faţă de slăbiţiunile tale mici, — con
traria Leonia. 

Până când cei doi amanţi se cufundară în pla
nurile lorfl pentru venitora, contele Devaux ocupata nu 
cu cele mai plăcute gânduri se preumbla în odaia lui în 
susu si în josa . Ela blăstemâ intrarea lui George si 
murmura printre dinţi. Atâta a aflatu, că aici era vorba 
de una copila. Şiretă este acesta descoperire, dar şi mai 
şiretă acea şişcă betrână, din gura căreia nu se pote 
scote nimica. Trebue se fiu la locuia meu şi ochii şi 
urechile sg le ţina deschise. Leonia n 'are se fiă nici a 
unuia decă nu-mi va succede sg o câscigâ eu. 

Pentru realisarea câta mai grabnica a acestora pla

nuri Devaux cercă pre contesa pentru a-i întări bănuiala 
împotriva Leoniei şi a originei ei. 

Preparativele trebuinciose pentru nunta lordului De-
veral se făcură. Contesa ca damă cultivată se conformă 
situaţiunei împusa de necesitate şi se arătă gata de a 
presentâ unora amici ai casei pre miresa fiului ei. 

— Aşi da multa pre acea, decă te-aşl vede dânda 
Leoniei una serata şi sg o saluţi ca pre fica d-tale — 
dîse George cu amaraţiune când cu ajutorula mumei sale 
proiecta lista de învitaţiune. 

— Acea nu se va întemplâ nici odată — contraria 
contesa rece — îmi facu numai dătorinţa ea domna casei, 
o datorinţă, pre care mi-o ai împusa în contra voinţei mele. 

— Aşadară nu pottt asceptâ nici una cuventa de 
înclinare mămescă pentru miresa mea, acărei unica gre-
şela este amorala cătră mine? 

— Amora? — esclamâ contesa cu sarcasma. — Eşti 
în adevgrtt atâta de orbita, ca sg credl amorului acestei 
fete nimerite, care cu larva ei frumuşică cu înfăţişarea 7 . i i 

ei plină de nevinovăţia şi cu naturalitatea ei bine jocată 
te-a prinsa în cursă? 

— Trebue se te roga, mamă, ca în faţa mea sg nu 
ofensezi pre fiitorea lady Deveral ! — replică George cu 
ochi fulgerători de mânia, aşa, că însasi mamă-sa intimi
dată prin acea nu cuteză a mai face nici o vorbă. 

Pentru tot-déuna. 
— Urmare. 

De atunci pacea se stabili şi nimica nu o mai tur
bura în cursa de luni întregi. Numai sub ochii idolu
lui meu gustam dile de iubire şi poesie. Ela punea o 
îngrijire estremă de a mă vede mulţâmită şi a-ml alunga 
amărăciunile, pe cari ori ce alte cause diferite de causa 
amorului nostru mi-le pricinuia, 

Odată o împrejurare, ce nu o potii evita, îlu sili se 
lipseseâ câteva dile din localitate. Numai atunci mă 
încredinţai, câta ţineam la eltt. Asa eram mereu tristă 
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si îngândurată, si, ca se-ml ocupa cesurile libere, ţinui 
regulata unu jurnaltt de tote impresiuuile şi micile eve
nimente ale dilei. La înapoierea sa citindu-i paginile, 
cari îlu priviau, îmi mulţumi satisfăcuta şi mg sărută. 

Din când în când ne revedeama la moşia familiei 
• i 

Pripora şi acolea Veronica, fără intenţiune creda. ne da 
ansă de a rămâne singuri cesurl întregi, unde vorbeama 
îndelunga şi în voia pasiunei, de care erama stăpâniţi 
de puterea simţământului nos t ru : 

— Mg iubescl tu . . ? — îmi dicea ela perdendu-sl 
privirea în căutătura nesaţiosă a ochilora mei. 

— Mg iubescl tu multa . . . ? — diceam altă dată 
eu când nesiguranţa de viitora mg făcea cugetătore şi 
ela mg tredia cu vorbe mângăiose din melancolia mea. 

Apoi ca şi când ar fi ghicita gândula meu secreta 
mg cuprindea de-odată în braţele sale. 

— Câta te iubesca ! — îmi şoptea eltt perduta 
aspirând a suflarea caldă a sufletului meu răpită ; atunci 
o fericire necunoscută pare că-lu transporta. 

— Câta te iubesca ! — şopteam mişcată şi privi
rea Iui înflăcărată de mulţămire mg ínvéluia profunda 
şi mg strîngea la sînulu sgu. Răpiţi de amorü atunci 
şi eu si elü uitamü preséntala, uitamtt realitatea în aste 
momente! 

— Scil tu, dulcea m e a ! — îmi dise elü odată ve-
i j i 

selü ; înţelepciunea lumei nu este decâta ipocrisie ! Cu-
noscu mărirea ei starpă pre pămentu . . . Aide sé lă
săm a inimile nóstre sé se aventeze în poesie şi a m o r ü ! . . . 

In amurgulü unei sgrl plăcute şi senine şedeau» 
în grădină sub frundisulü desü alü unorü copaci. Ze-
firü, care mé căuta, mg surprinse scriindü. Ca după obi-
ceiü mg sgrută afectuoso, ér eu sfiiciosă de slăbiciunea 
talentului meu îl argtai cu unü gesta versurile, ce scri
sesem în earnetulü meu. . . . 

încântata elü c i t i : 
A h ! câta în ochi-ţl atâta de blandí 
•Şi dulci me delecteza, când îmi sur id l ! , . . • 



Când mâna-mî rece o strîngl cu amoru, 
E v i s a ! farmecă dulce, îmbătătora ! 
Când a ta gură multa me sărută, 
Eu stau la sinu ţi răpită, mută . , 
Când vocea ţi j ună şi vibrătore 
îngână o şoptâ învietore . . . 
Ce sum atuneea, ce simţescu cole ? 
Se-ţl tăinuesca prin grăia cum aşi pute ? 
Oh ! tu eşti una îngera revelătora 
Lăsata aici în lume de creatora, 
Ca trista-mi sorte tu s'o îndulcescl, 
Zefire, dacă sincera me iubescl . . . 
Fiinţa ta jună, tandră, p lăpândă 
Portă într'însa simţirea ardendă, 
Cugetări frumose ! O dulce v i s a ! 
In altă lume pare c'am descinsa, 
In care acuma nu sum streină, 
Căci am simţirea de tine plină. 

& 

w * 
Ne aflam a amendoi la familia Pripora. 
Remarcasem, că d-la Pripora era mai posomorita 

de câtva timpu — Zefira mai reservata faţă cu elo. 
— De sigura, — diceam eu Veronicei, care îmi 

spusese cea dintâiu aceste observăr i ; — ore cari afaceri 
de interesa ale proprietăţii îla facă astfela . . . . Cu-
noscenda starea gravă a sănătăţii, în care ai fosta în 
timpii din urmă . . . ca se te menageze pe tine se as
cunde •— nu le-a potuta ascunde cu tote acestea unui 
amica. . . . 

Ea se uită cercetătore în ochii mei. 
— Şi ce afaceri'? Sunta ele grave . . . ? 
— Nu sciu nimica, me grăbii a mg aperâ repede, 

da r absoluta n imica! îmi imagineza numai . . . 
Ea mg credu si tăcu. 
Vedendă între densil aceeaşi dragoste si aceeaşi 

familiaritate de mai înainte, nu asi fi bănuita nici eu 
nimica ; cu tote acestea, eu o pătrundere mai îndelun
ga tă şi mai fină parvenil încă dela începută sg recu
noscu, că se petrecea ceva. Pe Zefira nu avusei cura-
j u l a de a-la întreba . . . D-nula Pripora afecta mereu 
de a fi ocupata. . . . 

Iar când acesta revenea dela afacerile sale dilnice, 
Zefira şi ela rămâneau ore întregi singuri — şi vorbeau 
din ce în ce mai puţina, fumau înse multa şi citeau în
delunga jurnale, pre cari dela o vreme ore care nu le 
mai comentau . . . . 

In acele cesurl mg duceam s6 întâlnesca pe Vero-
nica, pe care o găseam tot-deuna turmentată de exigen
tele nesfirşite ale copiilortt sgi, mereu ocupată de afa
cerile ei domestice. Numai sera târdiu, când eu si ea 
n e retrăgeama în camera nostră de culcare, preferamtt 
atunci s6 stîngemtt lampa şi la lumina vie a lunei s6 
vorbimu îndelunga, fiindtt numai atunci în deplină li-
nisce . . . . 

După câta putui sondă Verónica nu-şl suposase 
nimica încă despre legătura dintre mine şi Verva, pre 
care m i l a lăuda într 'una. 

O h ! câta simţiam de multa, că o iubescü pentru 
acesta plăcere, ce-mi procura. 

In fie-care dimineţă mé coboram în grădină şi cu
legeam flori. Din buchetulü meu Zetírü ţinea multa sé 
iée o flore si sg o porte în cursula dilei la butoniera 
sa, séu fiind mai efemeră sg-i aspire câteva momente 
deliciosulü ei proftimă. . . . 

Primavera era pela mijloculü ei. 
Odată, pre când şedurămu cu toţii în pridvorula 

casei, bărbaţii aprinseră ţigările şi vorbeau linisciţl, de 
o parte — iar noi, cu si cu Verónica ceva mai retrase, 
— tota vorbinda de una de alta cădusemu fără vóe 
întro profundă reverie . . . . Pare că intenţionata re-
spectama şi unii şi alţii tăcerea. O servitóre ne tredi 
însg din acesta mutismă şi vorbi ceva Veronichi. Voii 
sg o urmeză şi eu, dar densa îmi spuse, că nu va fi 
reţinută decâta câteva momente si că e dispusă de a 
mai reveni. Remăsei dar în acelaşi loca cu capulă re-
dimată pe o mână şi mg gândeam la . . . Verónica . . . 
Ea mg iubea! . . mg iubea atâta de multa, încâta nu-mi 
puteam esprimá o dorinţă, o plăcere, pe care sé nu mi-o 
îndeplinescă cu totă voia. Ea o severşea cu atâta 
delicateţă, cu una îndemna ala inimei asa de tîneru şi 
amicala, încâta nu găsescu cuvinte se o esprimü. Ceea 
ce mg aducea în casa sa era recunoscinta si afecţiunea. 

7 7 5 

— Ori de câte ori însg mg gâsiam aci, începea una 
supliciu, una china. Nimeni altuia afară de mine 
nu scia aceea, ce se petrecea în mintea si în sufletulü 
meu! . . . . De câte ori renunţasem de a mai călca 
pragula casei lora! . . . de câte ori într 'unu amesteca 
de amorü propriu revoltata, de ciudă, de desgustă, de 
ruşine, de frică nu am cugetată sg vorbescü Veronichi 
despre secretulă meu si sé întrerupă pentru tot-déuna 
o legătură nenorocită, periculosă şi scumpă! . . . . Nu 
am făcut-o! Nisce simţenvinte totă atâta de vil . . nisce 
cugetări mai serióse mé sbuciumau încă, dar mé oprea, 
îmi împunea tăcere, Imî îngheţă cuvintele si îmi înăbuşea 
pornirea nebună . . . . 

In astă seră, despre care vorbescü, cerulă hotărise 
de sortea mea! . . . 

Eu eram totă gânditore şi aşa do absorbită de 
simţemintele séu impresiunile mele secrete, că numai 
observam nimica în jiîrula meu . . . Nu sciu cum, dar 
de-odată eu şi Zefira ne trezirămă singuri . . . 

E la veni înceta lângă mine, mé tredi în şoptă, eu 
ună cuventă mângăiosă şi plină de tinereţe, trase ună 
scaună, îmi luă mişcata manile într 'ale sale, le netedi 
petrecându-şl în tăcere succesiva mâna pe densele, pe 
fruntea mea, pe capula meu, ce-lă ţineam încă plecata 
pe peptü şi îmi dise cu una glasü a cărui espresiune 
nu o mai potü ui tá : 

— . . La ce te gândescl tu dragă aşa îndelunga '?• 



Tresări! de plăcere, de fericire nespusă, 
— La ce me mai potă gândi adl, Zefirulă meu, 

decâ tă la tine, la sermanula meu copila . . . 

— Da dragă, e jus ta , uitam că simţementula şi 
idealulu teu te preocupă mai multa, mai alesă de când 
avuseşl nenorocirea se perdl acela însemnata procesa, 
ce avea cele mai frumoso perspective 

După o pausă ore care : 
— Sufletula meu, disei eu, e resonabila, ca eu se 

; pleca d'aiel. 

— De ce? Estl ore suferindă si îmi ascundl? 
Estl nemulţumită de ceva seu de cineva aici? . . 

Eu i mângâiam îneetinelă faţa şi perula şi la 
i o t e întrebările lui clătinam uşorii capultt în semna că 
n u e nici una pretesta din tote aceste. 

Ela se opri ; eu păstrai tăcerea. 
Apoi cu o şoptă, în care se trăda o nelinisce 

isubită, cu una glasa înecată de emoţiune şi de lacrăml, 
îmi dise plecându-sl capula pe sinula meu: 

— Sufletula meu, eşti ore nemulţămitore de Zefi-
.rula teu? . . 

Era atâta reserva cu tote acestea în conduita 
acestui orau pasionata subjugata; atâta simţire şi deli
cateţă, că î n t r u n a momenta avui remuşcare, că nu am 
fosta cu totula sinceră cătră ela şi sub impresiunea 
acesta i apucai cu grăbire capula între manile mele şi 
strigai cu foca: 

— Nemulţumită de tine, dicl? Nici oda tă! De 
mine, de mine, repetai eu, şi durerea me înăbuşi şi 
laerămile, ce năvăl iră în ochii mei, me făcură se-ml 
ascundă obrazil cu batista ca o culpabilă. 

— Se plângi, tu, Laură! — îmi dise ela trista 
stergându-mî cu batista sa profumată laerămile, ce cur
geau şiroe pe faţa mea aprinsă de foculu superărilora 

,mele lăuntrice. Se plângi tu atâta de inofensibilă! . . . 
a tâ ta de bună şi aşa de dulce! . . . Se fi nemulţumită 
d e tino, tu care ai suferita cu una curaja fără semăna 
atâtea lovituri! . . . Oh! te roga, înceteză de a me mai 
măchni astfelă! . . Spune-mi sincera causa, pentru care 
voescl se pleci . . . 

— Fiindcă d-lă Pripora, după cum l'am audită 
erl, te mai reţine pe tine aici. 

- Ş i ? ' . 

— înţelegi tu, nu voesca se le descepttt vre-o 
bănuială . . . 

Me privi ficsa, apoi se posomori şi tăcii una mo
menta. In urmă se transfigura de-odată — deşi păru 
a-ml ascunde orecare măchnire, cu tote acestea dise 
•yesela: 

— Şi ce-mi pasă de vorbele lora, decă me iubescl 

şi tu sincera, cum te iubesca eu? . . 

— Eu tăcui şi îla privii reeunoseătore. 

Intre acestea ela me trase afeetuosa pe genunchii sei 
şi eu statui cu braţele încolăcite după gâtula lui, cu inima 
pe sinula lui; gură în gură şi cu obrazil mei lipiţi de 
ai lui remaserăma multa timpa aşa, privindtt eu totultt 
în extază spaciula infinita; ascultânda cântecula mono
tona ala greerilorO, sgomotula lina ala nopţilortt de pri-
măveră la ţeră, cântarea privighetorilora . . neaudindtt 
din depărtare decâta sgomotula morilora şi de aprope 
din când în când lătratula vre-unui câne, clopotele dela 
gâtula unora vite . . . încolo era linisce şi una farmectt 
desevârşita. Luna se reversa indiscretă peste feţele 
nostre şi ramurile unora platani si tei, ce încunjurau fa-
cada caselora mişcate de una ventuleta dulce, făcea 
nisce jocuri bizare pe una părete din faţa nostră. 

— Acesta nopte frumosă, poetulil meu, — îl disei 
eu cu melancholiă — nu o voma mai regăsi! . . . 

E la tresări . . . 

— Da, am una presimţementa, care îmi spune, că 
fericirea mea în lume va fi limitată aei. 

— Sunta rari aşa nopţi în vieţa nostră . . . urma 
ela, făcendu-se a nu înţelege alusiunea şi tristeţea cu-
getărilora mele, dar urmânda şi ela ca şi mine a fi sub 
influinţa unei emoţiunl secrete me strînse mai tare pe 
inima sa. 

— Iată ivirea aurorei! SS ne despărţ ima Laură, — 
dise elu abia şoptinda la urechia mea. 

— Deja! — esclamai eu cu una simţementă de re
greta involuntara. 

Ela îmi zimbi îndelunga şi m6 privi tăcuta îns6 
aşa de dulce! Oh! ce răpitora era! . . . 

Pre când îmi tota petreceam mâna prin perulu 
seu buclată ela îmi şopti cu ună transportă de pasiune: 

— In fine! eşti în poterea mea Laura ! Eşti a mea! 
Audindu-lă, o grijă me făcu se întrevedă pericolele 

tote în acesta situaţiune şi temerea me străbătu săgetă-
tore . . . Oh! dar afecţiunea, confidenţa, trecutula plina 
de respecta şi del icateţă; paralelula ce făceam între e la 
şi ceialalţl omeni; tota cercetândă conchisei, că situa-
ţiunea, în care ne găseama unuia cătră altuia, era dife
rită, departe de ori ce dorinţă infamă şi momentană; 
aşa acea grijă trecătore dispăru şi făcu loca unei tur-
burărl vesele. Amorulă acestui idealista îmi nobilitase 
inima şi eu i datoriam tota sufletula meu . . . 

Vedendu-me îndelunga tăcută şi pe gândur i : 

— Te-am superata ? — întreba ela cu una glastt 
b lânda şi rugătora. T u taci! . . . Me respingi! . . . 

Influenţa, ce ela avu asupra-mi, fu inevitabilă; nu 
disei nimica, ci îmi plecai capula pe umerultt lui . . . 

(Va urma.) 



Aforisme alese despre femei, amorfi si căsătoria 
Estrase din diverse coleetium de Jeronimu Baritiu. 

Amorula începe nucurosa delà capetti şi nu obosesce 
a se repeţi. Bussy-Rabutin. 

* * 
Amorula e unu îngeru irumosu, der adesea unu 

îngerii frumoşii alu morţii pentru inima credulă şi înşelată. 
A. Stifter. 

Ceea ce numimu înclinare, în realitate nu e decâtu 
simpatia obicinuinţei. A. Smith. 

Când buzele dicii „nu", apoi mai întrebă încă si 
ochii. Hilarius. 

* 
Amorulù pardoneză séu tota séu nimica. 

Balzac. 
* * 

Decă stărau se" judecămu amorulu după mulţimea 
efecteloru sale, apoi elu mai multa semăna cu ura, 
decâtu cu amiciţia. La Rochefocauld. 

Ce e unu amora nefericita? Fie-care ce se termină 
cu o căsătorie. ? 

In serviciulü deiţei iubirei devii mai curendü chielü 
decâtu cărunta. Iean Paul. 

Spiritului se" nu i-sS ierte nimicO, inimei însS totu, 
pentru că ea e orbă. ? 

* 
In amora ca şi în politică eu prima concesiune ne 

scapă şi puterea din mână. ? 

Unu biletu de amoru e unii cambiu la vedere : trebue 
plăt i tă totdeuna — fie în orl-ce monetă. A. H. 

Pentru bărbaţii amorulu e o fasă a desvoltărei 
fiinţei sale, pentru femeie elu o totu substanţă de viaţă, 
ceriii şi 'internii. 1 Scherr. 

Sinucidere din amoru! 
Unii nebuna care omora pe un stupida. 

La vie parisienne. 
* * 

Iu amoru t6te femeile joca va banque — ele punft 
totu pe o singură carte. G. W-r. 

„Săteanulu" va fi numele unei reviste, ce va 
apare din 1-a Sept. a. c. odată pe luuă în broşure de 
4—5 cóle şi va cuprinde literatură poporală în prosă şi-
în poesie. Scopulu acestei reviste va fi de a aduna la 
una loca — după potinţă — totu materialulu literaturei« 
nòstre poporale, atâta cela neapărutii încă câta şi ce la 
ce sé află imprăsciata prin Calendarele şi foile apărute 
până adi. — Numai esemplare abonate se vor a tipări 
şi adecă atâtea, câte se vorii abona până în finea Iui 
Iuliu a. c. Cei ce cimoscu valórea acestui materiala suntu-
rogatr a sprigini acesta întreprindere. — Preţuia pe una 
ana intregu va fi 6 fl. séu 15 f r a n c i . Materialulu : 
Poesil, colinde bocete, snóve, povesti, mituri, glume, gâ-
citurl. proverbe ş. a., precum şi abonamentele sunta de 
a se trimite la redacţiunea revistei „Săteanulu" Ion Pop-
Reteganulu în Besztercze-Monor ('Transilvania). 

C o n c u r s ă l iterarii . Iu conformitate cu decisului 
IX p. a. din protocolula adunări i generale de estu timpa, 
comitetulu centrala alu reuniunii înveţătoriloni români 
gr. or. din districtula consistoriului aradana, protopopia-
tele de-a drépta Mureşului, escrie premiu de 50 fl. v. a. 
pentru cea mai bună carte romanésca menită ca manuala 
în scóla poporală, din ori ce ranni alu înveţămentului,-
cu termina de concursă până la 1 Martie n. 1895, pe 
lângă următorele eondiţiunl: 1) Cartea sé conţină intregu 
materialula de înveţămentă a!ii ramului respectiva. 
2) Cuprinsului sé nu fie vasta, dar sé fie împărţita în 
grade concentrice, sé fie espusa în stila clara şi scrisa 
cu ortografia Academiei. 3) Lângă manuseriptulii scrisa 
în trei esemplare anonime sé se aeludă o cuvertă sigi
lată preveduta cu unii motto, care sé conţină în lăuntru 
numele autorului. 4) Keferitoru la dreptula de proprie
tate, se va face acorda separata între reuniune şi autoru. 
5) Manuscriptele sé se trimită la adresa subsemnatului 
preşedinte în Arada, până la terniinulu susamintita. 
Arada, din şedinţa ordinara a comitetului centralii ţ inută 
în 7/19 Iunie 1894. Teodora Ceontea, preşedinte. Nico-
lae Stefa, secretara I. 

p i a r e oprite . Guvernula unguresca a oprita sg 
străbată la noi foile din România: „Românula", „Uni-
versula" , „Veselia" diu BucurescI şi „Mehedinţuln" din 
Turnu-Severino, „Lumina", „Ţara" , „Tinerimea română" 
şi „Curierula româna ' . 

P r o c e s u l u Memorandulu i l a curie . Marţi, 
în 10 Iulie, s'a începută la eurie pertractarea procesului 
Memorandului. După desbatere de 3 dile senatulii s 'a 
retrasa spre a se consulta. Resultatnlu consultarci a fosta, 
respingerea recursului de nulitate. 

Şcola c i v i l ă a a s s o c i a ţ i u n e i t r a n s i l v a n e 
din Si'liiiu şi-ă ţinuta esamenele la finea lui Iunie n. c. 
sub conducerea II. Sale Dr. Ilarionu Puşcăria cu succesu 
mulţumitora. La sfirşitu delegatula preşedinte conducé-
tortt ala esameneloru a rostita unu discursu, în care a 



arătata însemnătatea culturei naţionale; în numele cor
pului didacticü a réspunsü d-lü directorü Dr. Vasile 
Bologa. Din programa, ce ni s'a trimisü, vedemü, că 
acésta şcolă a avuta 5 profesori. 2 catecheţi şi 7 instruc
tori. Eleve s'au înscrisa în clasa primă 15, în a dóua 
24, în a treia 17 şi în a patra 2 0 ; în eursulü suple-
mentara 9, în internata 63 . 

G i m n a s i u superiori i î n Gherla . Se asigură, 
că cestiunea înfiinţărei unui gimnasiu superiorü la Gherla 
sé pote considera ca resolvată. Fostula ministru Csáky 
a aprobata contractula preséntate în causa acésta din 
partea oraşului şi a declarata, că încă cu începutulu 
anului scolarü 1894—95 se va deschide clasa a V-a, 
urmându a se deschide succesiva celelalte trei clase 
superióre în anii următori. 

Şcolă de s t ă t u In N ă s e u d u . Ministrula ung. 
a poruncită, ca în Năseudu sé se înfiinţeze o şcolă po
porală elementară de stata. 

Noulü p r e s i d e n t ü a l ü repub l i ce i francese . 
Mercur! în 27 Iunie congresulü naţionala francesa s'a 
întrunită la Versailles şi în locuia asasinatului preşedinte 
Ladi Carnot a alesă pre Casimir Perier, deputata şi pre
sidenta alü parlamentului. Nou alesulă presidentü s'a 
născuta la 8 Nov. 1847 şi a luata mare parte în vieţa 
publică-politică a Franeiei. 

Concursü . Din fundaţiunea Franciscü-Iosifü-Eli-
sabeta suntü vacante 2 stipendii de câte 300 fl. Concu
renta pote fi oricare ascultătoru la universitate lipsita şi 
cu testimonii bune. Cererile sunta a se adresa Ia Ma
iestatea Sa ces. apost. şi a se trimite la direcţiunea 
generală a fundaţiuniloru prea inalte ces. şi reg. în 
Viena. — 

M e e t i n g u l ü Catol ic i lorü . Catolicii în 30 Iunie 
n. c. au ţinuta unu imposanta meetingü în Pojunü sub 
presidenţia contelui Niculae Mauriţiu Eszterhâzy. De 
faţă au fostü peste 15000 de catolici şi au hotăritu, ca 
sé continue mişcările contra proiectelorü de lege biseri
cesc! si împreună cu primatele şi episcopii sé ró-ge pe 
monarclmlü, ca sé nu sancţioneze legea pentru căsătoria 
civilă. 

Dr. I o a n ü P o p ü , vicaria foraneu gr. eath. din 
Năseudu, din motiva, că a iniţiata o colectă de contri
buir! publice pentru nenorociţii prin focă din Naséudü, 
este pedepsita cu 8 dile închisore, eventuala 80 fl. 
amendă. 

Voln ic iă . In dilele aceste c â ţ i v a măiestri zidari 
din Bistriţă, venindü spre casă, în căletoria spre Deşiu 
au îndrăsnitu a cânta pie t rena cântarea lui Lucaciü, 
pentru care faptă la Deşiu au fosta deţinuţi 24 ore, 
luându-se déla dânşii tota ce aveau cu sine. 

Doué formule de rugăciuni. 
Diarele de preste munţi publică următorele doué 

formule de rugăciuni, cărl 'i s'au trimisă d-Iui V. A. 
Ureckiă, preşedintele Ligei culturale române : 

Credulu Românului. 
Credă într 'unu poporu Româna, tataia poporeloru 

romanice, creatorulu instituţiuniloră sociale şi organisa-
torula omenimil, făcătorultt a o mulţime de lucruri esis-
tente şi dispărute. 

Credă şi într 'ună popora Româna, ca într'o fiinţă 
una şi nedespărţi tă, care din poporula romana s'a năs
cuta, mai înainte decâtă credă mulţi alţii, precum rîulu 
din isvora, seu precum rada din lumină; ela este cu 
adevăra ta poporă romanica, căci din poporula romantt 
a purcesa spre răsări ta de a cucerita aici multe ţări şi 
supunendu-sl seu însoţindu-se cu multe popore, a înte
meiata aici împărăţia romană răsăr i tenă; fu apoi împre
surată de fela de fela de popore barbare, călăreţe şi 
pedestre, cu cari s'a luptată crâncena şi vitejesce, de r ă 
cu succesa numai pană câta a fosta vie în dirigenţil lui 
consciinţa romană; der după ce se desnaţionalisaseră 
dirigenţil săi. poporula romantt fu bătuta de poporele 
venetice, chinuita şi sfâşiata, apoi nimicită şi înmormân
tata politicesce, der ela înviase curendtt, după cum îi 
fusese predisa de Fontei ; şi întreprinse lupte bărbătesc! 
prin munţii, văile şi câmpiile Pindului, Balcanilortt şi 
Carpaţilortt şi isbuti a-şl intemeiâ din câte-va mici dom-
niate din stânga Dunării de josa două domniate mai 
mar! si mai tari, cari se organisaseră bine şi se con
solidară. Prin o cultură naţională, poporula româna din 
aceste două domniate se tota înălţă pe scara desvoltărir 
intelectuale şi a civilisaţiunil, pană ce ajunse a face din 
ele ună regata puternică si respectata, care sede cu 
onore printre celelalte regate si împărăţii din lume, şi 
erăsl se va porni cu glorie, ca să întrunescă şi să j u d e c e 
pe membri! săi morţi şi vil, şi antucia domnia lui nu se 

'va mai fini. 
Creda în geniulu românesca, organisatoră si civili-

satortt, care dela Romani purcede; ela, rădimată p e 
frăţietate şi pe dreptate, va dă tuturora vieţă şi va în
truni pe toţi în armonia, spre o spornică activitate comună. 

Creda întru înfrăţirea poporelora spre intemeiarea 
! între olaltă a unui traiu armoniostt comuna, precum şi 

într 'ună judeţa suprema ala lortt pentru curmarea şi stin
gerea certelora. 

Mârturisesctt dragostea universală reciprocă în t ru 
apropierea poporelora. 

Aştepta deşteptarea retăeiţilora şi vieţa frăţescă 
eternă. 

II 
Tatăl u nostru românescu. 

Spirite Romane! glorificata fiă numele tău. Impli-
nescă-so intenţiunile tale, precum în trecuta aşa ş i ' î n 
viitora. Ceea ce ne priesce şi ne folosesce, dă-ne nou& 
în necontenita, şi sprijinesce întreprinderile nostre cele 
bune, precum şi noi sprijinima pe ale altora, şi nu ne duce 
în conflicte cu confraţii-noştri, ci ne feresce de orl-ce 
neînţelegere, căci dela tine purcede înspirarea şi reuşi ta f 

aeum si tot-deuna si în vecii vecilora, cu adevăra ta ! 
• - ...Cernăuţi. 



P r i m i r e a î n p r e p a r a n d i a de staţ i i r. u n g . 
d i n D e v a . In preparandia de stătu reg. ung. din Deva 
sS primescu acei elevi sănătoşi, cari au înplinitu ala 
15 ana de etate şi au absolvata deja 4 clase gimnasiale 
seu reale, precum şi 4 clase civile, şi acesta o docu-
menteză cu testiinoniulo şeolei respective: — se primescu 
apoi şi aceia, cari au absolvatu şcola superioră poporală, 
dacă mai ântâiu se vora supune unui esamenu de primire 
din limba maghiară, din istoria, geografia şi din arit
metică, şi dacă. din acestea obiecte vora dovedi atâta prepa-
ratiune, câtă se recere în acelea 4 clase interiore ale unei 
şcole medie (secundarie). — Preparandia de stata din 
Deva este provSdută cu internata şi cu convicta pentru 
"70 elevi. De internata se ţ ine: 

a) încăldîta, b) luminata, c) spălatula rufelor»: 
tote acestea sunta gratuite. Elevii în convictu capetă dejuna, 
p rânda (amedl) şi cină. Locuinţă în internata numai 
aceia capete, cari participă şi la convictu. 

Elevula primita în internata şi convicta plătesce 
pre lună 6 fl. v. a„ eventuala 4 fl. pentru convictu şi 
pentru ţinerea în stare a vascloru şi tacâmurilora plă
tesce pre anu 2 fl. 

Unu anumita numSni de orfani se>acl, — de aceia, 
•cari n 'au nice una avere, dar au portare morală esem-
jilară şi diligentă mare — sfi primesce deplina gratuita. 
Aceştia deşi la îuceputula anului prima nu vortt căpgtâ 
beneficiula deplina, îla voru eăpfitâ îns6 în decursulu anu
lui prima seu în alu doilea. 

Suplica adresată câtră consiliula diriginte ala pre
parandiei trebue eelu multu până la 20 Augusta trămisă 
la subscrisa direcţiune. 

Suplica s6 întruneze: a) atestata de boteza b) 
atestata medicala despre sănfitatea şi intrigitatea elevu-

• lui, c) testimoniula de şcolă, d) aceia, cari dorescu 
a se înpărtăşi de benefacerile locuinţei şi ale convic-
tului, au de a alătura o dechiaraţiune obligatoria în
tăr i tă de autoritatea comunale despre aceea, că sunta 
în stare de a plăti pre luna 6 fl., eventuala 4 fl. pentru 
convicta. 

Orfanii, seu cei de tota lipsiţi de avere, cari 
sunta avisaţl la primire deplina gratuită, au a aclude 
la suplice şi atestata de paupertate estradata din partea 
oficiului comunala şi subscrisa şi de parochulu seu. Su-
plicele fără atestata de paupertate sS se provadă cu timbru 
<le 50 cr., iar adusele cu câte 15 cr. 

Cei primiţi în instituta sunta datori sS aducă cu 
s ine pentru cărţile scolastice 12—14 fl., afară de acesta 
a u de a se provede cu rufe de schimba, de pata şi cu 
vestminte. (Cei primiţi voru primi mai târdiu o listă 
despre haine.) Cursulu preparandiala dureză 4 ani. In
strucţia de tottt gratuită. Esamenele de primire si de 
corecţiune voru ave loca la 1 Septembre a. c. 

Anulu scolastica sS începe la 2 Septembre. 
Deva, la 10 Iulie n. 1894. 

Ludovici i K i b e d y , 
Directorii substit. a preparandiei reg. ung. de stătu. 

D u e l u îngroz i tor i i . Dintre tote soiurile de due
luri , pote că cela mai îngrozitoru este duelula, pre care 
ssi-l'au alesu dilele acestea doi oficerl din India. Intr 'o 
•odaia cu totula întunecosă, ei an băgata unu şerpe veni-
nosa , pe care acolo l'au lăsata s6 umble libera. După o 
<>ră, unuia dintre oficerl, căpitanula Philipps, întră pe o 
uşă, er celalaltu sublocotenentula S? ->herd întră pe altă 
«şă . In marea întunecime, ce era m odaia, nici unuia 
dintre ei nu putea se" vedă şerpele. Dece minute de 
cea mai inspăimântătore groză petrecură adversarii în 

acesta odaia. Atunci se audi una ţipeta durerosa. Pe 
sublocotenentula Shepherd îla muşcase serpele. In acelu 
momento căpitanula se aruncă spre uşă, pe care după 
o pipăitură pe jumètate nebună, abia o putii deschide. 
Ofiţeri şi militari întrară apoi în odaia, omoriră şerpele 
si făcură tota ce le stase în putinţă, ca sé salveze vièta 
sublocotenentului, care se tăvălia la pămenta, cuprinsa 
de sgârciurl ìngrozitóre. Tote încercările înse au remasti 
zadarnice. După câteva óre eia muri între cele mai 
grozave dureri. Căpitanula Philipps, care în decursulu 
duelului încărunţise cu totula, e trasa acum în judeca tă 
din partea tribunalului militarii. 

Inv i tare . La Petrecerea de véra, care so va aranja 
din partea tinerimei române din Gherla şi Ju ra la 22 
Iuliu a. c. st. n. în localitatea băilora dela Chiréa. Ve-
nitulu curata e distinata în favorula bisericei gr. cat. 
din Gherla. Pentru comitetulu aranjatora : Alesandru 
Lemenyi prot., ca preşedinte. Martina Câiupianu cassariu. 
Ioana Hosszu controlorii. Inceputula la 6 óre séra. Pre
ţuia în t rărel : de persóna 50 cr. Suprasolvirile marinimóse 
se vora primi cu mulţămită şi se vora cuitâ pe cale 
diaristică. Bilete de întrare numai pe lângă arétarea 
acestei învităţiunl se potu căpăta dela d-lu Martina Câm-
piami, curatoru primaria şi séra Ia cassâ. 

Inv i tare . Inteliginţa română din Şiutereaga şi 
junimea academică din ju ra au onore a invita la Petre
cerea de véra, ce se va aranja duminecă la 22 Iulie st. 
n. 1894 în comuna Şintereagu. Venitula curata este des
t inata pentru nóua biserică edificată din Şiutereaga. Pre
ţuia în t răre i : de persóna 1 fl. în familia 80 cr. Ince
putula la 6 óre séra. Comitetula aranjatora. Ofertele 
marinimóse se vora primi cu mulţămită şi se vora cuitâ 
pe cale diaristică. Stin. familie sunto avisate la provi-
siunea propria. 

(şăciiuvă de şocu. 
de I. N. Popi i . 

plin-

de I. X. P. 

pu- Sór-

fi ce tea 

sau ţîn- Sub 

a ja- su- ce nu 

mire mult fiin- pace sa pa- lasă 

tă pn- Ori ţă pe 

ie in Cu timi 

mul- gre- om 

Timpii de deslegare până în 13 Augusto. In t r e 
gâcitort se va sorţi o carte. 




